
 تعتمد نصوص الشـــاعر الموريتاني 
إبراهيم مالك جمالية العبارة البسيطة 
مفـــردة وتركيبـــا، وتتشـــكل رؤاها من 
ذلك العالـــم القريب للـــذات، وصورها 
الشـــعرية تشـــتبك مع الواقـــع المحيط 
تعـــري تناقضاتـــه وتواجـــه هزائمه، 
ومفارقاتهـــا علـــى بســـاطتها صادمة 
وعميقة ودالـــة، وتتميز بقـــدرة عالية 
على الإيجاز على الرغم مما تحمله من 

ثراء في المعاني والدلالات.
مالك من مواليد نواكشـــوط، حصل 
علـــى درجـــة بكالوريا شـــعبة العلوم 
الطبيعية 2010، وليسانس في الفلسفة 
وعلم الاجتماع من جامعة نواكشـــوط، 
وماجســـتير في علم الاجتمـــاع 2016. 
يكتـــب إلـــى جانـــب قصيـــدة النثـــر، 
المســـرحية والقصة القصيـــرة والنقد 
الأدبـــي ويشـــارك بقـــوة فـــي الحراك 

الثقافي.

قصيدة النثر

يقـــول مالـــك ”البداية فـــي الكتابة 
غالبا مـــا تكون صعبـــة، كنت أخوض 
صراعـــا ذاتيـــا أو وجوديـــا منذ وقت 
مبكـــر دفعنـــي لأن أكتب، كنـــت أطرح 
الكثير من التســـاؤلات ولا أجد لها أية 
إجابـــة، ولـــم يكن أمامي ســـوى خيار 
واحـــد، أن أدون كل مـــا أكتـــب. ولدت 
في عالم غيـــر متوازن، عالم مبني على 
والتجاذبات  التناقضـــات  مـــن  الكثير 
الأزليـــة، أردت أن أصرخ بشـــدة حتى 

يتوازن هذا العالم“.

أردت  البدايـــة  ”فـــي  ويضيـــف 
كتابـــة الشـــعر العمـــودي ككل مراهق 
موريتاني أو شـــاب يطمـــح لأن يكون 
شـــاعرا، لكنني لـــم أنســـجم معه ولم 
أحصل على التوليفة التي أريد، إذ كان 
صعبا عليّ أن أختزل نفســـي في قالب 
واحـــد، ثـــم انتقلت إلى كتابـــة القصة 
القصيرة، لكني لـــم أجد ذاتي بعد ذلك 
إلا فـــي قصيدة النثـــر، وحين عدت إلى 
نصوصي القديمة جدا وجدتها تشـــبه 
كثيـــرا هـــذه القصيدة، لذلـــك أردت أن 
أطور نفسي وأقرأ كثيرا وأكتب أيضا، 
وها أنذا منذ نعومة إنســـانيتي أكتب 

قصيدة النثر“.
ويعتقـــد أن ”أغلب كتـــاب قصيدة 
النثر ظهروا نتيجة لواقع معين أرادوا 
إبرازه فـــي مشـــهدية ملحمية قصيرة 
أو طويلة، الأهـــم أنها تعبر عن الواقع 
دون أي رتوش .لذا أســـميهم أبناء الله 
البنيوية  الاختـــلالات  أبناء  وخاصته، 
والوظيفية في المجتمع، أبناء الهامش، 
القادمين من رحـــم الحروب والثورات، 
القافزين على تابوهات الشعر ليضعوا 
قواعدهـــم الخاصة. يمكننـــي أن أقول 
إننـــي بـــدأت كتابة قصيـــدة النثر قبل 
أن أقرأ أي ديـــوان أجنبي، لكنني كنت 
متأثرا ببعض الشـــعراء العرب أمثال 
أدونيس ومحمد الماغوط، وأحمد مطر، 

قبـــل أن أتأثر لاحقا بريـــاض الصالح 
الحسين، ثم أبتكر طريقتي الخاصة في 

الكتابة“.
يضيف مالك ”أثناء دراستي للفلسفة 
كنت مبتعدا عـــن الكتابة، خصوصا أن 
تعتمد  الموريتانية  الشـــعرية  الســـاحة 
أكثر على المحـــاكاة والتقليد والقواعد 
الثابتة، وهذا ما تقوم عليه الكلاسيكية 
وكذلك شـــعر التفعيلة، وتقوم بإقصاء 
كل شـــيء جديد -حتى وإن كان حداثيا 
وإبداعيـــا- لكن بعد التخرج اكتســـبت 
رؤية أخرى، تتمثل في أننا لا نستطيع 
الحياة أو الكتابة تحت وصاية أحد، لا 
نســـتطيع أن نكون نســـخا أو جزءًا من 
نظـــام لا نقتنـــع به، إمـــا أن نكون نحن 
أو لا نكـــون، فقررت أن أعيش بطريقتي 
وأكتب بطريقتي، وليرفض من يرفض، 
وليقبـــل مـــن يقبـــل. فأطلقـــت العنان 
لنفســـي ولقصيدتي النثرية، وكان ذلك 
بعد ما ســـمي بالربيـــع العربي، وبعد 
الكثير من الثـــورات العربية والخيبات 
واللعنـــات التـــي واجهتها شـــخصيا، 
فـــكان كل ذلك ملهما بالنســـبة إلي. كما 
أن عـــدم تأثري بالقصيـــدة الموريتانية 
والكلاســـيكية، جعلني أعيـــش اغترابا 
آخر في بدايات تشكل معارفي الشعرية، 
هذا الاغتراب له بعده الفلسفي، وكذلك 
الشـــعري، وإن كنت قد جسدته في نص 
ســـابق كان عنوانـــه ’هـــذا النص كتبه 

كافكا‘”.
وضـــع  أحـــب  ”لا  مالـــك  ويقـــول 
الشـــعر في قواعد ثابتة، أحب التغيير 
والســـيرورة في الحياة والاستمرارية، 
وكذلـــك التحديـــث، لذلـــك أرى بأنه من 
الصعوبـــة بمكان وضـــع مفهوم محدد 
لقصيدة النثـــر لأنني أرى أنها تختلف 
وتتطـــور انطلاقا من رؤية كل شـــاعر، 
لكنـــي أميل إلى تعريف ســـوزان برنار 
حيـــث اعتبرتها ’قطعـــة نثرية موجزة، 
مضغوطـــة كقطعـــة بلـــور، إيحائية لا 
نهائيـــة’. كمـــا أننـــي أرى أنهـــا تقوم 
على إبراز المشـــهدية والمعيش اليومي 
بطريقة درامية تجعل القارئ أو المتلقي 
مشـــدوها ومتأثرا، لا يســـتطيع سوى 
أن يصفق، وذلك طبعا باســـتخدام لغة 
شـــعرية اســـتثنائية ومعبـــرة، تعتمد 
إيقاعـــا موســـيقيا واضحـــا من خلال 
ارتباط كل مقاطع القصيدة، مع اعتماد 
والانزياحات  المدهشة  البلاغية  الصور 

الشعرية الكثيفة“.
ويعتقد أن هذه المســـاحة الحرة في 
قصيـــدة النثر جعلتهـــا عرضة لكل من 
يريد أن يكتب ويحســـب نفســـه عليها 
دون أن يعرف إن كانت هنالك خصائص 
محـــددة تمتاز بهـــا هـــذه القصيدة أم 
لا، لكـــن كل من أرادوا التســـلق عليها 
ســـقطوا تباعا ليدركـــوا حجم الكارثة، 
وكم أن الســـقوط ســـيكون مدويا إن لم 
تمتلك ناصية الحـــرف وملكة الكتابة، 
لذا عليـــك أن تعاني وتتعذب بما يكفي 

لتليق بك فضيحة الشعر.
ويشير مالك إلى أنه ”في موريتانيا 
يقفون أمام كل شـــيء جديد، حتى قبل 
أن يطلعوا عليه أو على حقيقته، يكفي 
أن يكون دخيلا ليناهضوه، هو إذًا حكم 
مســـبق فقط. شـــخصيا تلقيت رسائل 
وانتقـــادات عديدة من كتاب وشـــعراء 
ينصحونني باللجوء إلى كتابة شـــعر 
التفعيلـــة، إن أردت أن تخلـــد تجربتي 
الشعرية، أو أحظى بالتقدير والتكريم. 
أن تفكـــر خـــارج الصنـــدوق يعني أن 
تبحث عن نفســـك داخل كومة قش. لذا 
فـــإن قصيدة النثر هنا ما زالت مقصية 
من قبل بعض القامات الأدبية المنتهية 
الصلاحية، لكنها مقبولة من قبل أغلب 

الشباب والمثقفين الحداثيين“.
فـــي  الإشـــكال  أن  إلـــى  ويلفـــت 
موريتانيـــا أن الشـــعر ما زال مهمشـــا 
وتابعا للقبلية والجهوية والمحسوبية، 
حتى أنـــه أحيانا يتاجر بـــه، مثلا في 
أغلب الفعاليات السياسية نجد شعراء 
يمجـــدون الحاكـــم، أو يتغزلـــون بابن 
قبيلتهـــم المترشـــح، لذا يـــرى مالك أن 

الشعر هنا بدائي وبطيء بالكاد يسير 
أو يحبـــو حتى يســـتطيع تغيير عقلية 
شخص واحد. إن لم يغيرنا الشعر نحو 
الأفضـــل، فما الفائدة منـــه؟ كما يقول، 
متابعا ”كما أن ندرة الطباعة والنشـــر 
فـــي موريتانيا جعلت الشـــعر غامضا 
ومبهمـــا، غائبا ومغيبا عن العالم. لكن 
أنت مقصي من المشهد الشعري ما دمت 

تكتب على طريقتك الخاصة“.

المشهد الثقافي

يؤكـــد مالـــك أن الحـــراك الثقافـــي 
والإبداعي في موريتانيا يخضع أيضا 
لنفس المشاكل والظروف السابقة التي 
يعاني منها الشـــعر، يمكننا أن نضيف 
إليـــه تهميـــش الثقافـــة والإبـــداع من 
طـــرف الحكومات المتعاقبـــة وعدم دعم 
وتشـــجيع الشباب المبدع حتى يستمر، 
وكذلـــك عـــدم وجود أو خلق أمســـيات 
ومهرجانات ثقافية كبيرة تنتشل هؤلاء 
المبدعين بعيدا عـــن مهرجانات القبيلة 
والمحســـوبية، كلها عوامـــل تبطئ كل 
يوم هـــذا الحراك الثقافي وتقتل أحلام 

الشباب المبدع.
ويضيف ”هنالك جهود جبارة يقوم 
بها بعض الشـــباب تســـتحق الشـــكر 
والتثمـــين، لكنها ليســـت كافية لنكون 
أمـــام حـــراك ثقافـــي حقيقـــي، وهو ما 
جعلنـــا مقصيين غالبا من هـــذا العالم 
الـــذي لا يعرف عنـــا ســـوى القليل، لم 
يستطع الشـــاعر الموريتاني حتى الآن 
أن يُعرف العالم بثقافته، شـــأنه في ذلك 
شأن الروائي، ربما هنالك عوامل كثيرة 
ســـاهمت في تـــردي الحـــراك الثقافي 
الموريتاني لكن يمكن تلخيصها بشـــكل 
كامل بنظرة المجتمع والحكومة للشعر 

والثقافة“.
ويرى الشـــاعر أن المشهد الشعري 
العربـــي مـــا زال تابعـــا لنفـــس عقلية 
ترفـــض  التـــي  العربيـــة  المجتمعـــات 
بعكـــس  بـــه،  ترحـــب  ولا  التغييـــر 
رحبـــت  التـــي  الغربيـــة  المجتمعـــات 
ببودلير وقصيدتـــه النثرية في ”أزهار 
الشر“، بل واحتفت بها كقصيدة جديدة 
جديرة بالثناء والتقدير، حتى ساهمت 
هذه القصيدة في صناعة عصر النهضة 
الأوروبيـــة الـــذي كان ســـببا فـــي هذا 
التقدم الهائل الذي وصلوا إليه حاليا. 
أما في البلدان العربية فقد نشأنا على 
مســـاعدة الفاشل في فشـــله، والوقوف 
فـــي وجـــه مـــن يريـــد النجـــاح حتى 

يفشل“.
ويقول مالـــك ”هي رؤيـــة إقصائية 
تنامت فـــي عقولنا اللاواعيـــة وتربينا 
عليهـــا منذ الأزل، فحتـــى في أربعينات 
القرن الماضـــي حين كتبت نازك الملائكة 
قصيدتها الشـــهيرة ’الكوليرا’ في شعر 

التفعيلة، وحين نادت به كحركة شعرية 
جديـــدة نتيجة لمـــا تقتضيه ظروف تلك 
المرحلـــة، وقـــف الجميـــع فـــي طريقها 
معتبريـــن ذلـــك شـــذوذا عـــن القواعد 
الخليليـــة الثابتة، ورغـــم أنها بعد ذلك 
أثبتـــت نفســـها، وتقبل الجميع شـــعر 
التفعيلـــة، كانـــت نازك الملائكـــة أيضا 
مـــن أوائـــل المعارضين لقصيـــدة النثر 
حـــين ظهرت مـــع روادهـــا الأوائل مثل 
وغيرهما.  الحـــاج  وأنســـي  أدونيـــس 
مـــع أنـــه كانـــت هنـــاك ظـــروف أخرى 
جديـــدة ومغايـــرة، ظـــروف اجتماعية 
هـــذه  نشـــأة  فـــي  ســـاهمت  وثقافيـــة 

القصيدة“.

ويتابع ”إذًا ظل المشـــهد الشـــعري 
طويلة  ولســـنوات  إقصائيـــا  العربـــي 
أيضـــا ظلـــت قصيـــدة النثـــر العربية 
مهرجاناتهـــا  فقلـــت  الهامـــش،  علـــى 
شـــعرائها  تهميش  وتم  ومؤتمراتهـــا، 
فـــي العديد مـــن البلدان، ومـــع أنني لا 
أتابع هذا المشـــهد إلا من خلال وسائل 
التواصـــل الاجتماعي فإننـــي أرى بأن 
هناك الكثير من الشعراء الذين يمكن أن 
يغيروا وينهضوا بالمجتمعات العربية، 
لكن لا أحد يستمع لهم أو يلقي لهم بالا، 
ففي مجتمعاتنا وحده السلاح مسموح 

له بالتغيير والسلطة، وليس الكلمة“.
يختم إبراهيم مالك بإشارته إلى أن 
التواصـــل الثقافـــي الموريتاني العربي 
موجود منذ القـــرن الماضي، وربما هو 
ما جعل مجلة ”العربي“ الكويتية تطلق 
على موريتانيا بلد المليون شـــاعر سنة 
1967، بعد أن برز الشعراء الموريتانيون 
في الســـاحة الشعرية العربية، واستمر 
هذا التواصل أيضا مـــع بداية الألفية، 
وحتـــى مؤخرا فـــاز كاتـــب موريتاني 
بجائزة نجيب محفوظ للرواية العربية. 
كما يعرف الكثير من الروائيين والكتاب 
والشـــعراء الذيـــن لا يطبعون كتبهم إلا 
والســـعودية،  والإمـــارات  مصـــر  فـــي 
وغيرها. وحتى على منصات التواصل 
الاجتماعـــي هناك تواصـــل ثقافي آخر 
يتم من خلال نشـــر أغلب كتاب قصيدة 
النثر فـــي موريتانيا في بعض المجلات 
الإلكترونيـــة العربية. إذن مـــا زال هذا 
محـــدودا  كان  وإن  قائمـــا،  التواصـــل 
ويحتـــاج إلى تكثيف ورؤية أخرى أكثر 

مصداقية وإفادة للطرفين.

المشهد الشعري في موريتانيا 

ما زال تابعا لنفس عقلية 

المجتمعات العربية التي 

ترفض التغيير ولا ترحب به

�
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 أبوظبــي – نظمــــت دائــــرة الثقافــــة 
والسياحة – أبوظبي ندوة عن تسويق 
الكتــــاب في الأزمــــة الحاليــــة بعنوان 
”تحديات تســــويق الكتــــاب العربي في 
ظل الأزمــــة الراهنــــة“، شــــاركت فيها 
مجموعة من الخبــــراء والمختصين في 
صناعة وتسويق الكتاب بالإضافة إلى 
عدد مــــن أصحاب ومدراء دور النشــــر 

عربياً ودولياً.
شــــارك في الندوة -التــــي أدارتها 
العبيدلي-  مليحة  والمترجمــــة  الكاتبة 
كل مــــن الدكتور عماد الديــــن الأكحل، 
مؤســــس ومدير شــــركات إبييدي لبيع 
ونشــــر الكتب الورقية بالمملكة المتحدة 
الســــيد،  لطفــــي  ومحمــــود  ومصــــر، 
شــــريك ومؤســــس لمكتبــــة ودار تنمية 
ومحمود  بمصــــر،  والتوزيــــع  للنشــــر 
عبدالرحمن الصعيدي، المدير التنفيذي 
لدار خبــــراء الكتاب للنشــــر والتوزيع 
بالسعودية، ومحمد عبدالله نورالدين، 
أحــــد مؤسســــي دار نبطي للنشــــر في 
الإمــــارات، وأحمــــد الحيــــدر، شــــريك 
ومؤسس في بلاتينيوم بوك للنشر في 

الكويت.
وقال الدكتور عمــــاد الدين الأكحل 
إن ”الكاتــــب عــــادةً ما يبــــدع في وقت 
الأزمات ويســــتلهم منها وحي الأفكار 
الخلاقــــة، ولكن في الظــــروف الراهنة 
تقف أمامنا عقبة مكان النشــــر وإيجاد 
الناشر القادر على المخاطرة، نظراً إلى 
الصعوبات التي تواجه دور النشر في 
هــــذه الفترة، واختفاء فرص تســــويق 
المتخصصــــة  المعــــارض  فــــي  الكتــــب 
التــــي يقبــــل عليهــــا الجمهــــور، الأمر 
الذي جعــــل القارئ يلجأ إلــــى الكتاب 

الإلكتروني“.
وأوضــــح أنــــه بالرغــــم مــــن تأثــــر 
صناعــــة الكتــــاب في الوقــــت الحالي، 
إلا أن صناعة النشــــر مــــن الصناعات 
الاســــتمرار  علــــى  القــــادرة  الصلبــــة 
ومواصلــــة منابع التدفــــق الأدبي على 
مــــر الزمان رغم المحن التــــي أصابتها 
سابقاً.. منوها إلى أن معظم الناشرين 
تنقصهم الإمكانيــــات والثقافة التقنية 
لتغييــــر طبيعة أعمالهم بما يتناســــب 
مع المتطلبات الحديثة التي يشــــهدها 
المجتمــــع وعالــــم الأعمال بعــــد انتهاء 
الجائحة الحاليــــة. وعلى الرغم من أن 
وجــــود الكتاب الإلكترونــــي لن يقضي 
علــــى الورقي، فإن هنــــاك حاجة ملحة 
لتطوير أســــاليب وطرق وكميات البيع 

في ما بعد الأزمة.
مــــن جانبــــه قــــال محمــــود لطفي 
الســــيد ”مع بداية الأزمة اعتمدنا على 
توصيل الكتب وقلصنا ساعات العمل 
إلــــى حــــدود 80 في المئــــة وعملنا على 
الاجتماعي  التواصل  مواقع  استخدام 
كمنصــــات بيــــع ونعمــــل حاليــــاً على 
لمواصلــــة  إلكترونــــي  موقــــع  تطويــــر 
البيع الإلكتروني حتــــى ما بعد الأزمة 

الحالية“.
وقال محمود عبدالرحمن الصعيدي 
إن ”دور النشــــر ســــيتغير تعاملها مع 
الكتب بعد الأزمة، والقارئ قد لا يكون 
مهتما بالكتاب كما في السابق بسبب 
وجــــود أولويات أخــــرى، ومع ذلك فإن 
الكتاب الورقي سيبقى وسيظل يحظى 

بالإقبال كما في السابق“.
وحول منافســــة الكتــــاب الصوتي 
أوضح  والإلكتروني،  الورقــــي  للكتاب 
مــــا  يخاطــــب  الصوتــــي  الكتــــاب  أن 
نسبته 10 في المئة من القراء كالأطفال 
وأصحاب الهمم، بعكس الكتب الورقية 

والإلكترونية.

وتطــــرق محمد عبداللــــه نورالدين 
إلــــى التحديــــات التي تواجــــه صناعة 
الكتــــاب في ظل الجائحة، مشــــيرا إلى 
أن عدم انتشــــار ثقافة القراءة بالشكل 
المطلوب في مجتمعاتنــــا، جعل العالم 
العربي يمثل فقط ما نسبته 1 في المئة 
من اقتصاد النشر على مستوى العالم، 
وهو مــــا يجعــــل دور النشــــر العربية 
خــــارج قوائم دور النشــــر الرابحة في 

العالم.
وحول النشــــر الإلكتروني لفت إلى 
التغيــــر في طريقة النشــــر بعــــد أزمة 
كورونــــا واهتمام دور النشــــر بشــــكل 
وتغيــــر  الإلكترونــــي،  بالنشــــر  أكبــــر 
طبيعة القــــراء الذين بدأوا يشــــعرون 

بأهميته.
أما حــــول النظــــرة إلى المســــتقبل 
الورقــــي  الكتــــاب  بــــين  والمقارنــــة 
والإلكترونــــي والمســــموع، فقد أوضح 
نورالدين أن لكل نوع طبيعته الخاصة 
وهما لا ينافســــان بعضهمــــا البعض 
رغــــم التداخــــل بينهما في مــــا يتعلق 

بالمحتوى.

 وفــــي الختــــام طالــــب بالاهتمــــام 
بحقــــوق النشــــر ودعــــم قطاع النشــــر 
وإصدار قوانين تشجع على النشر بين 

الدول العربية.
بدوره قال أحمد الحيدر إنّ الناشر 
يســــتهدف المعارض كمنصة رئيســــية 
لنشــــر الكتــــاب وطرحه أمــــام القارئ، 
والمنفذ الرئيســــي الثاني هو المكتبات، 
ومع إلغاء المعــــارض وإغلاق المكتبات 
بسبب الجائحة، نســــتطيع أن نتخيل 
حجــــم الضــــرر على الناشــــر وصناعة 

النشر ككل.
بديلة  خيــــارات  ”هنــــاك  وأضــــاف 
بالنســــبة إلــــى المكتبات ودور النشــــر 
التــــي تداركــــت الوضــــع وكان عندها، 
أو أنشــــأت منصات لبيــــع كتبها على 
اســــتطاعت  فقد  الإلكترونية،  المواقــــع 
تعويــــض جــــزء مــــن خســــائرها مــــن 
خــــلال البيع عبــــر وســــائط التواصل 
من ’واتســــاب وإنســــتغرام’ وكذلك من 
خلال خدمــــة توصيل الكتــــب الورقية 
إلى المنازل، أما الكتب الإلكترونية فقد 
انتعشــــت ونحن في بلاتينيــــوم لدينا 
كتب إلكترونية وهذا أيضاً بفضل دعم 
أبوظبي  دائــــرة الثقافة والســــياحة – 
التــــي اســــتضافت شــــركة جوجل في 
معــــرض أبوظبي الدولي للكتاب 2015، 
وكنا مــــن ضمن الموقعين مع الشــــركة 
علــــى مذكــــرات تعــــاون، والآن نحصد 

ثمرة هذا التوقيع“.
وحول الكتــــاب الإلكتروني، أوضح 
أنه مــــن الملاحــــظ أنّ القــــارئ العربي 
لا يحــــب الكتــــاب الإلكترونــــي ويحب 
الكتاب الورقي وملامســــة الورق، لكن 
الظــــروف الآن بــــدأت تتغير وأصبحت 
أســــهم الكتب الإلكترونيــــة ترتفع أكثر 
ممــــا كانــــت عليه قبــــل شــــهرين مثلا، 
واعتقد أنه سيزيد ارتفاعها مستقبلاً، 
لذلك على الناشــــر الاهتمام أكثر بهذا 

المجال.

إبراهيم مالك: قصيدة النثر في موريتانيا تواجه تحديات جمة

الشاعر الموريتاني مازال تقليديا

هناك تصور نمطي عن الشعر في موريتانيا على أنه كلاسيكي أو عمودي 
فقط، وإن كانت هذه الرؤية لها مبرراتها من انتشار الشعراء الكلاسيكيين 
دون غيرهــــــم، فإنهــــــا تغفل عن شــــــعراء شــــــباب يحاولون تجديد الشــــــعر 
الموريتاني، خاصة كتّاب قصيدة النثر، ومن بينهم إبراهيم مالك، الذي كان 
لـ“العرب“ معه هذا الحوار حول قصيدة النثر والمشــــــهد الثقافي والشعري 

في موريتانيا.

إن لم يغيرنا الشعر نحو الأفضل 

فما الفائدة منه؟

أي مستقبل لصناعة النشر

في العالم العربي بعد كورونا؟

النشر العربي يحتاج إلى الخروج عن المألوف (لوحة للفنان ساسان نصرانية)

المساحة الحرة في قصيدة 

النثر جعلتها عرضة لكل 

من يريد أن يكتب ويحسب 

نفسه عليها دون دراية 

بخصائصها

الأزمة الأخيرة أثّرت 

في صناعة الكتاب 

العربي، لكن دور النشر 

سيتغير تعاملها مع 

الكتب بعد الأزمة

محمـد الحمامصي
كاتب مصري


